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Gefahrgutsysteme − Programm
Tipps und Informationen 

SICHERHEIT + NACHHALTIGKEIT = EFFIZIENZ

GEFAHR VERMEIDEN UND WERTSTOFFE 
SICHERN – WARUM SICHERHEIT UND 
NACHHALTIGKEIT GUT ZUSAMMENPASSEN

Sehr geehrte Anwender und 
Gefahrgut-Verantwortliche,

Sicherheit und Nachhaltigkeit sind zwei Seiten einer 
Medaille. Die Erkenntnis, dass vorbeugende Inves-
titionen für Gesundheits- und Umweltschutz deutlich 
kostengünstiger sind, als die nachträgliche Beseitigung 
langfristiger Schäden, setzt sich derzeit in immer mehr 
Bereichen durch. Durch Anregungen von Ihnen und 
Beobachtungen in angrenzenden Anwendungs-
bereichen haben wir deshalb ein breiteres Produkt- 
und Leistungsspektrum entwickelt. 

Dieser Katalog mit Infoteil bietet Ihnen neben wich-
tigen Tipps und Informationen rund um die sichere 
Verpackung von brennbaren und wassergefährdenden 
Stoffen eine kompakte Übersicht unserer Lösungen. 
Sie erhalten heute von uns Behälter für Sonderabfälle, 
Schmierstoff- und Heizölcontainer, mobile Tankstellen 
und dazu passende Dienstleistungen. 

Durch die intensive Nutzung für alle Fragen rund um 
das Thema Gefahrgut ist die ESE-Gefahrgutfibel zu 
einem Nachschlagewerk geworden. Auch die wachsen- 
de Bedeutung von nachhaltigem, umwelteffizientem 
Wirtschaften hat dazu geführt, dass sie mehrfach neu 
aufgelegt wurde. Die vorliegende Neuauflage wurde 
noch übersichtlicher strukturiert und aktualisiert.

Dazu gehört eine neue Gliederung der Produkte in 
Anwendungsbereiche. Ihre Kritik und Ihre Anregungen 
sind an vielen Stellen eingeflossen. Unsere neuesten 
Produkte und Lösungen, die alle relevanten Anforde-
rungen und Bestimmungen erfüllen, werden Sie mit 
mancher Innovation im Hinblick auf Ergonomie und 
Robustheit überraschen. Sicherheit ist das oberste 
Funktionsprinzip! Bei allen Entwicklungen und Verbes-
serungen sind die gesetzlichen Bestimmungen das 
Maß aller Dinge über die definierten Mindestanforde-
rungen hinaus.

Mit über 80 Jahren Erfahrung sind wir als Spezialist für 
Sondermüll und brennbare Wertstoffe Marktführer in 
Europa. Unter neuem Namen sind wir als Mitglied einer 
starken europäischen Gruppe für die Zukunft gerüstet. 

Für Ihre individuellen Fragen rund um das Thema 
Gefahrgut-Sicherheit stehen wir Ihnen jederzeit zur 
Verfügung, sprechen Sie uns an!

Ihr Alexander Somborn
Geschäftsbereichsleiter
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Tipps und Informationen

WAS IST GEfAHRGUT UnD WIE GEHT MAn DAMIT UM?

DEfInITIOn

„Gefährliche Güter sind Stoffe oder Gegenstände, von 
denen aufgrund ihrer Eigenschaften oder ihres zustan-
des bei der Beförderung oder lagerung, bei unsach-
gemäßer Behandlung Gefahren für die öffentliche 
Sicherheit und Ordnung, die Umwelt sowie für leben 
und Gesundheit von Menschen und Tieren ausgehen 
können.“

TRAnSPORT

Der Transport von gefährlichen Stoffen wird national 
durch die Gefahrgutverordnungen

– GGVSEB

sowie international durch

– ADR
– RID und den
– IMDG-Code geregelt.

http://de.wikipedia.org/wiki/Gefahrgutverordnung

BESTIMMUnGEn

– Verkehrsrechtliche Vorschriften, die den Bereich 
Transport auf der Straße, der Schiene und zur See 
regeln

– Arbeitsrechtliche Vorschriften verbunden mit tech-
nischen Vorgaben, die den Schutz des Personals 
gewährleisten

– Vorschriften zum Gewässerschutz, die den Umwelt-
schutz und die Sicherheit unseres Trinkwassers 
betreffen

Standardisierte Behälter und Anlagen, die diese sicher-
heitstechnischen Vorschriften bereits durch die zulas-
sung des Herstellers erfüllen, ersparen dem Anwender 
weitgehend den Aufwand für den Eignungsnachweis 
des Behälters, wie er für Einzelanlagen erforderlich ist.

lAGERUnG

Die lagerung gefährlicher Stoffe wird durch die 
Verordnungen

– AwSV
– BetrSichV
– TRbf
– WHG und
– VAwS geregelt. 

Unterschieden wird zwischen passiver und aktiver 
lagerung. Die passive lagerung ist das Aufbewah-
ren von brennbaren und wassergefährdenden Stoffen 
in dicht verschlossenen Behältern, die kontinuierlich 
(in einem zuge) gefüllt worden sind und unmittelbar 
nach dem Öffnen (in einem zuge) vollständig entleert 
werden. Während der passiven lagerung wird an den 
Behältern nicht manipuliert. Die aktive lagerung ist das 
Aufbewahren von brennbaren und wassergefährdenden 
Stoffen in Behältern, die am Ort ihrer lagerung diskon-
tinuierlich, also über einen längeren zeitraum, befüllt 
(Sammelbehälter), bzw. entleert werden (Entnahmebe-
hälter).
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 Tipps und Informationen

ANWENDUNGSBEREICHE

UNBEGRENZTE EINSATZMÖGLICHKEITEN

Bei den heutigen, hochspezialisierten Abläufen in der 
Industrie, auf Baustellen oder in der Landschafts-
planung kommen häufig Treibstoffe, Schmierstoffe, 
Heizöl oder als Gefahrstoffe deklarierte Substanzen 
zum Einsatz. Oft können sie in einer bestimmten Um-
gebung oder bei bestimmten Temperaturen zu einer 
Gefahr werden. Hier wird zwischen der Bereitstellung 
der Stoffe für einen Verarbeitungsprozess und dem 
Anfall der Stoffe als Reststoffe unterschieden. 

Entscheidend für den in praktischer und rechtlicher Hin-
sicht reibungslosen Ablauf Ihrer Tätigkeit ist hierbei vor 
allem, dass die eingesetzten Gefahrgutumschließun-
gen neben der Einhaltung der sicherheitstechnischen 
Vorschriften auch über die erforderlichen Zulassungen 
verfügen. Dadurch wird Ihnen als Betreiber der Behälter 
weitgehend der Aufwand für den Nachweis der Eignung 
der Produkte abgenommen. 

Aufgrund der oft sehr unterschiedlichen und individuel-
len Anforderungen unserer Kunden bieten wir Ihnen ein 
breitgefächertes Fertigungs- und Vertriebsprogramm. 
Darüber hinaus können wir Ihnen, durch die Zulassung 
als amtlich anerkannte Inspektionsstelle, ergänzend zu 
den Produkten auch den entsprechenden Komplettser-
vice anbieten.

6

Hazardous Waste Systems — Product range
Tips and information 

FIELDS OF APPLICATION

UNLIMITED POSSIBLE USES

With today's highly specialised processes in industry, 
on building sites or in landscape management, fuels, 
lubricants, heating oil or substances declared to be ha-
zardous materials are frequently used. They can often 
become a hazard in certain surroundings or at certain 
temperatures. A distinction is made here between the 
provision of materials for processing and the accumula-
tion of materials as residues. 

To ensure your business runs smoothly both in practical 
and legal aspects, it is crucial that the enclosure used 
for hazardous materials, besides complying with the 
safety regulations should also have the necessary au-
thorisations available. As the operator of the containers, 
you will, to a large extent, be relieved of the expense for 
proof of suitability of the products. 

In view of the often very different and individual require-
ments of our customers, our production and marketing 
range is very diverse. Moreover, with our registration 
as an officially approved inspection centre, as well as 
providing excellent products, we can also offer a truly 
complete service. 

Gefahrgut_2015_EN.indd   6 02.12.15   13:38
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Sonderabfallbehälter
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OB FEST ODER FLÜSSIG: SONDERABFÄLLE SICHER SAMMELN, LAGERN UND TRANSPORTIEREN.

Gefahrgutsysteme − Programm
 Sonderabfallbehälter
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SOLID OR LIQUID: ALWAYS STORE AND TRANSPORT SPECIAL WASTE SAFELY.

Hazardous Waste Systems — Product range
Special waste container
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Gefahrgutsysteme − Programm
 Sonderabfallbehälter   — Flüssige Stoffe

9

Hazardous Waste Systems — Product range
Special waste container — Liquid substances

CONSTRUCTION

 – steel, galvanized (standard)  
alternatively untreated inside,  
enamelled outside

 – with transport cradle
 – closed underbody
 – stackable and movable by crane

TOP

 – manhole cover ND 300 
(200 l version)

 – manhole cover ND 400 
(445 — 1000 l version)

 – 1/2" safety valve 
(445 — 1000 l version)

 – optionally up to five additional tube fittings
 – optionally optimised filling area 
see below

ASF CONTAINER WITHOUT BOTTOM DISCHARGE
200 − 1000 litres

LIQUID SUBSTANCES

An ergonomic alternative with opening offset 
at the edge can be supplied optionally for all 
types of ASF containers

BENEFITS

 – easier to fill as the filler hole can be 
reached more easily

 – considerably less spillage when filling
 – clean discharge using a fork lift truck 
thanks to offset opening

 – compatible and stackable with all existing 
OTTO/ESE ASF containers

OPTIONAL: 
OPTIMISED FILLING AREA

Standard filling area

Type ASF 200 o. U. ASF 445 o. U. ASF 800 o. U. ASF 1000 o. U.

Volume 200 l 445 l 800 l 1000 l

KG Weight 70 kg 175 kg 210 kg 230 kg

Dimensions L×B×H 715×715×845 mm
1230×1030×840 mm
1200×1000×840 mm

1230×1030×1220 mm
1200×1000×1220 mm

1230×1030×1400 mm
1200×1000×1400 mm

Approvals D/BAM 4760/1A2W D/BAM 0470/31A D/BAM 0469/31A D/BAM 0469/31A
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Hazardous Waste Systems — Product range
Special waste container — Liquid substances
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Typ ASF 200 o. U. ASF 445 o. U. ASF 800 o. U. ASF 1000 o. U.

Volumen 200 l 445 l 800 l 1000 l

KG Gewicht 70 kg 175 kg 210 kg 230 kg

Maße L×B×H 715×715×845 mm
1230×1030×840 mm
1200×1000×840 mm

1230×1030×1220 mm
1200×1000×1220 mm

1230×1030×1400 mm
1200×1000×1400 mm

Zulassung D/BAM 4760/1A2W D/BAM 0470/31A D/BAM 0469/31A D/BAM 0469/31A

AUSFÜHRUNGEN

 – Stahl, feuerverzinkt (Standard) 
alternativ innen roh, außen lackiert

 – mit Transportgestell
 – Unterboden geschlossen
 – stapelbar und kranbar

OBERBODEN

 – Mannlochdeckel NW 300  
(200  l Ausführung)

 – Mannlochdeckel NW 400  
(445 —1000  l Ausführung )

 – Sicherheitsventil 1/2"  
(445 —1000 l Ausführung )

 – wahlweise bis zu fünf zusätzliche Stutzen
 – wahlweise optimierter Einfüllbereich 
siehe unten

ASF-BEHÄLTER OHNE UNTENENTLEERUNG
200 —1000 Liter

FLÜSSIGE STOFFE

Ergonomische Produktvariante mit an den 
Rand versetzter Öffnung, optional lieferbar 
bei allen ASF-Behältertypen

VORTEILE

 – leichteres Befüllen durch bessere 
Erreichbarkeit der Einfüllöffnung

 – deutlich verminderte Verunreinigung beim 
Befüllen

 – saubere Entleerung mittels Gabelstapler 
durch versetzte Öffnung

 – kompatibel und stapelbar mit allen 
existierenden OTTO/ESE-ASF-Behältern

OPTIONAL: 
OPTIMIERTER EINFÜLLBEREICH

Standard-Einfüllbereich
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Hazardous Waste Systems — Product range
Special waste container — Liquid substances

Type ASF 445 m. U. ASF 800 m. U. ASF 1000 m. U.

Volume 445 l 800 l 1000 l

KG Weight 200 kg 235 kg 255 kg

Dimensions L×B×H 1230×1030×1040 mm 1230×1030×1420 mm 1230×1030×1600 mm

Approvals D/BAM 0470/31A D/BAM 0469/31A D/BAM 0469/31A

ASF CONTAINER WITH BOTTOM DISCHARGE
445 —1000 litres

CONSTRUCTION

 – steel, galvanized (standard)  
alternatively untreated inside,  
enamelled outside

 – with transport cradle
 – stackable and movable by crane

TOP

 – manhole cover ND 400
 – 1/2" safety valve 
 – optionally up to five additional tube fittings
 – optional optimised filling area 
see page 9

BOTTOM DRAIN

 – spherical segment with 2" connection
 – optional 1 — 2" shut-off fitting
 – discharge fitting protected by surrounding 
sheets
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Hazardous Waste Systems — Product range
Special waste container — Liquid substances
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Typ ASF 445 m. U. ASF 800 m. U. ASF 1000 m. U.

Volumen 445 l 800 l 1000 l

KG Gewicht 200 kg 235 kg 255 kg

Maße L×B×H 1230×1030×1040 mm 1230×1030×1420 mm 1230×1030×1600 mm

Zulassung D/BAM 0470/31A D/BAM 0469/31A D/BAM 0469/31A

ASF-BEHÄLTER MIT UNTENENTLEERUNG
445 —1000 Liter

AUSFÜHRUNGEN

 – Stahl, feuerverzinkt (Standard) 
alternativ innen roh, außen lackiert

 – mit Transportgestell
 – stapelbar und kranbar

OBERBODEN

 – Mannlochdeckel NW 400
 – Sicherheitsventil 1/2"
 – wahlweise bis zu fünf zusätzliche Stutzen
 – wahlweise optimierter Einfüllbereich  
siehe S. 9

BODENAUSLAUF

 – Kugelkalotte mit Anschluss 2"
 – Absperrarmatur, wahlweise 1— 2"
 – Auslaufarmatur durch umlaufende Bleche 
geschützt
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Hazardous Waste Systems — Product range
Special waste container — Liquid substances

Type ASF 100 DW ASF 280 DW ASF 445 DW ASF 800 DW ASF 1000 DW

Volume 100 l 280 l 445 l 800 l 1000 l

KG Weight 65 kg 120 kg 220 kg 285 kg 310 kg

Dimensions 
L×B×H

570×470×700 mm 750×605 ×1050 mm 1230×1030×840 mm 1230×1030×1220 mm 1230×1030 ×1400 mm

Approvals D/BAM 9440/1A2 D/BAM 6480/31A D/BAM 0471/31A D/BAM 0472/31A D/BAM 0472/31A
DIBt-Z-38.12-244

CONSTRUCTION

 – double walled
 – steel, galvanized (standard)  
alternatively untreated inside,  
enamelled outside

 – with transport cradle
 – closed underbody
 – stackable and movable by crane
 – leakage monitoring with sight glass  
in the double wall and gauging rod

TOP

 – manhole cover ND  
(100 l and 280 l version)

 – manhole cover ND 400   
(445 l —1000 l version)

 – 1/2" safety valve   
(280  — 1000  l version)

 – filler hole with filler funnel and  
filler tube ND 80 and  
removable strainer  
(100 — 445  l version)

 – optionally with up to five  
additional tube fittings

 – optionally optimised filling area  
see page 9

ASF CONTAINER DOUBLE WALLED
100 —1000 litres

ASF 800 DW and ASF 1000 DW ASF 280 DW ASF 280 DW

ASF 800 DW
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 – optionally optimised filling area  
see page 9

ASF CONTAINER DOUBLE WALLED
100 —1000 litres

ASF 800 DW and ASF 1000 DW ASF 280 DW ASF 280 DW

ASF 800 DW
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Typ ASF 100 DW ASF 280 DW ASF 445 DW ASF 800 DW ASF 1000 DW

Volumen 100 l 280 l 445 l 800 l 1000 l

KG Gewicht 65 kg 120 kg 220 kg 285 kg 310 kg

Maße L×B×H 570×470×700 mm 750×605 ×1050 mm 1230×1030×840 mm 1230×1030×1220 mm 1230×1030 ×1400 mm

Zulassung D/BAM 9440/1A2 D/BAM 6480/31A D/BAM 0471/31A D/BAM 0472/31A D/BAM 0472/31A

AUSFÜHRUNGEN

 – doppelwandig
 – Stahl, feuerverzinkt (Standard)       
alternativ innen roh, außen lackiert

 – mit Transportgestell
 – Unterboden geschlossen
 – stapelbar und kranbar
 – Leckagekontrolle mittels Schauglas im 
Doppelmantel und Peilstab

OBERBODEN

 – Mannlochdeckel NW 300  
(100 l und 280 l Ausführung)

 – Mannlochdeckel NW 400  
(445 — 1000  l Ausführung)

 – Sicherheitsventil 1/2“  
(280  — 1000  l Ausführung)

 – Einfüllöffnung mit Einfülltrichter und 
Füllrohr NW 80 sowie herausnehmbarem 
Sieb (100 — 445  l Ausführung)

 – wahlweise bis zu fünf zusätzliche Stutzen
 – wahlweise optimierter Einfüllbereich  
siehe S. 9

ASF-BEHÄLTER DOPPELWANDIG
100 —1000 Liter

ASF 800 DW und ASF 1000 DW ASF 280 DW ASF 280 DW
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Hazardous Waste Systems — Product range
Special waste container — Liquid substances

Type ÖSB 800 with venting tube ÖSB 800 without venting tube

Volume 800 l

KG Weight 210 kg

Dimensions L×B×H 1280×1060×2500 mm 1280×1060×1200 mm

Approvals DIBt-Z-38.11-227

CONSTRUCTION

 – double walled
 – steel, galvanized
 – plastic lid
 – leakage monitoring by gauging rod
 – with venting tube, suction connection piece 
and level indicator

OIL COLLECTION CONTAINER
800 litres

Type SUT 445 with collecting trough 8 ×12

Volume 445 l

KG Weight 230 kg

Dimensions L×B×H 1208×840×935 mm

Approvals D/BAM 0173/31A

CONSTRUCTION

 – steel, galvanized
 – with collection pan
 – closed underbody 
 – stackable and movable by crane
 – equipped with hinged lid

TOP

 – manhole cover ND 300
 – 1/2" safety valve 
 – filler hole ND 300 with filler funnel and  
filler tube ND 80 and removable strainer

SUT CONTAINER 
WITH COLLECTING TROUGH
445 litres
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12

Hazardous Waste Systems — Product range
Special waste container — Liquid substances

Type ÖSB 800 with venting tube ÖSB 800 without venting tube

Volume 800 l

KG Weight 210 kg

Dimensions L×B×H 1280×1060×2500 mm 1280×1060×1200 mm

Approvals DIBt-Z-38.11-227

CONSTRUCTION

 – double walled
 – steel, galvanized
 – plastic lid
 – leakage monitoring by gauging rod
 – with venting tube, suction connection piece 
and level indicator

OIL COLLECTION CONTAINER
800 litres

Type SUT 445 with collecting trough 8 ×12

Volume 445 l

KG Weight 230 kg

Dimensions L×B×H 1208×840×935 mm

Approvals D/BAM 0173/31A

CONSTRUCTION

 – steel, galvanized
 – with collection pan
 – closed underbody 
 – stackable and movable by crane
 – equipped with hinged lid

TOP

 – manhole cover ND 300
 – 1/2" safety valve 
 – filler hole ND 300 with filler funnel and  
filler tube ND 80 and removable strainer

SUT CONTAINER 
WITH COLLECTING TROUGH
445 litres
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Typ ÖSB 800 mit Lüftungsrohr ÖSB 800 ohne Lüftungsrohr

Volumen 800 l

KG Gewicht   210 kg

Maße L×B×H 1280×1060×2500 mm 1280×1060×1200 mm

AUSFÜHRUNG

 – doppelwandig
 – Stahl, feuerverzinkt
 – Deckel aus Kunststoff
 – Leckagekontrolle mittels Peilstab
 – mit Entlüftungsrohr, Absaugstutzen und 
Füllstandsanzeiger 

ÖL-SAMMELBEHÄLTER
800 Liter

Typ SUT 445 mit Wanne 8 ×12

Volumen 445 l

KG Gewicht 230 kg

Maße L×B×H 1208×840×935 mm

Zulassung D/BAM 0173/31A

AUSFÜHRUNG

 – Stahl, feuerverzinkt
 – mit Auffangwanne
 – Unterboden geschlossen
 – stapelbar und kranbar
 – mit Klappdeckel ausgestattet

OBERBODEN

 – Mannlochdeckel NW 300 
 – Sicherheitsventil 1/2" 
 – Einfüllöffnung NW 300 mit Einfülltrichter 
und Füllrohr NW 80 sowie herausnehm-
barem Sieb

SUT-BEHÄLTER MIT WANNE
445 Liter

12
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13

Hazardous Waste Systems — Product range
Special waste container — Solid materials

CONSTRUCTION

 – steel, galvanized
 – filler opening = container cross section
 – the lid opens using hinge springs  
and is gravity supported;  
it stops in two opening angles  
(70° and 270°; 600 — 800 l version)

 – all round only with 2 locks at the front 
(600 — 800 l version)

 – optionally with rotary locks and / or  
with additional lateral locks

 – stackable and movable by crane

ASP CONTAINER
120 — 800 litres

SOLID MATERIALS

ASP 800

ASP 240 ASP 600 and 800 ASP 600 and 800 (standard closure)
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Type ASP 120 ASP 240 ASP 600 ASP 800

Volume 120 l 240 l 600 l 800 l

KG Weight   54 kg 80 kg 175 kg 190 kg

Dimensions L×B×H 715×715×580 mm 715×715×845 mm 1200×1000×1023 mm 1200×1000×1212 mm

Approvals D/BAM 0460/11A
9665/4A2

D/BAM 0460/11A
9665/4A2

D/BAM 12229/11A
D/BAM 4448/4A1

D/BAM 12229/11A
D/BAM 4447/4A1
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13

Hazardous Waste Systems — Product range
Special waste container — Solid materials

CONSTRUCTION

 – steel, galvanized
 – filler opening = container cross section
 – the lid opens using hinge springs  
and is gravity supported;  
it stops in two opening angles  
(70° and 270°; 600 — 800 l version)

 – all round only with 2 locks at the front 
(600 — 800 l version)

 – optionally with rotary locks and / or  
with additional lateral locks

 – stackable and movable by crane

ASP CONTAINER
120 — 800 litres

SOLID MATERIALS

ASP 800

ASP 240 ASP 600 and 800 ASP 600 and 800 (standard closure)
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Type ASP 120 ASP 240 ASP 600 ASP 800

Volume 120 l 240 l 600 l 800 l

KG Weight   54 kg 80 kg 175 kg 190 kg

Dimensions L×B×H 715×715×580 mm 715×715×845 mm 1200×1000×1023 mm 1200×1000×1212 mm

Approvals D/BAM 0460/11A
9665/4A2

D/BAM 0460/11A
9665/4A2

D/BAM 12229/11A
D/BAM 4448/4A1

D/BAM 12229/11A
D/BAM 4447/4A1

Gefahrgut_2015_EN.indd   13 02.12.15   13:39

Typ ASP 120 ASP 240 ASP 600 ASP 800

Volumen 120 l 240 l 600 l 800 l

KG Gewicht   54 kg 80 kg 175 kg 190 kg

Maße L×B×H 715×715×580 mm 715×715×845 mm 1200×1000×1023 mm 1200×1000×1212 mm

Zulassung D/BAM 0460/11A
9665/4A2

D/BAM 0460/11A
9665/4A2

D/BAM 12229/11A
D/BAM 4448/4A1

D/BAM 12229/11A
D/BAM 4447/4A1

AUSFÜHRUNGEN

 – Stahl, feuerverzinkt
 – Einfüllöffnung = Behälterquerschnitt
 – Deckel öffnet durch die Verwendung von 
Scharnierfedern gewichtsentlastet und 
arretiert in zwei Öffnungswinkeln  
(70° und 270°; 600— 800  l Ausführung)

 – umlaufend nur mit 2 Verschlüssen vorne 
(600 — 800  l Ausführung)

 – wahlweise mit Drehverschlüssen und/oder 
zusätzlichen seitlichen Verschlüssen

 – stapelbar und kranbar

ASP-BEHÄLTER
120 — 800 Liter

FESTE STOFFE

ASP 240 ASP 600 und 800 ASP 600 und 800 (Standard-Verschluß)
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14

Hazardous Waste Systems — Product range
Special waste container — Solid materials

Type ASP 800 - Aerosol

Volume 800 l

KG Weight 190 kg

Dimensions L×B×H 1200 × 1000 × 1212 mm

Approvals D/BAM 12938/50A

Type ASP 800 - OFFSHORE

Volume 800 l

KG Weight 440 kg

Dimensions L×B×H 1000 × 200 × 1317 mm

Approvals D/BAM 12590/11A
GL–EN12079

CONSTRUCTION

 – steel, galvanized
 – filler opening = container cross section
 – the lid opens using hinge springs gravity 
supported and it stops in two opening 
angles (70° and 270°)

 – all round only with 2 locks at the front
 – stackable and movable by crane with all 
current ASP models

 – movable by crane
 – with ventilation openings all round
 – container liquid-tight to height of 100 mm

CONSTRUCTION

 – container: steel, galvanized
 – frame: steel, galvanized (EN 12079)
 – filler opening = container cross section
 – the lid opens using hinge springs  
and is gravity supported;  
it stops in two opening angles  
(70° and 270°)

 – all round only with 2 locks at the front
 – stackable and movable by crane
 – individual approval by Germanischer Lloyd 
EN 12079

ASP AEROSOL CONTAINER
800 litres

ASP OFFSHORE CONTAINER
800 litres
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14

Hazardous Waste Systems — Product range
Special waste container — Solid materials

Type ASP 800 - Aerosol

Volume 800 l

KG Weight 190 kg

Dimensions L×B×H 1200 × 1000 × 1212 mm

Approvals D/BAM 12938/50A

Type ASP 800 - OFFSHORE

Volume 800 l

KG Weight 440 kg

Dimensions L×B×H 1000 × 200 × 1317 mm

Approvals D/BAM 12590/11A
GL–EN12079

CONSTRUCTION

 – steel, galvanized
 – filler opening = container cross section
 – the lid opens using hinge springs gravity 
supported and it stops in two opening 
angles (70° and 270°)

 – all round only with 2 locks at the front
 – stackable and movable by crane with all 
current ASP models

 – movable by crane
 – with ventilation openings all round
 – container liquid-tight to height of 100 mm

CONSTRUCTION

 – container: steel, galvanized
 – frame: steel, galvanized (EN 12079)
 – filler opening = container cross section
 – the lid opens using hinge springs  
and is gravity supported;  
it stops in two opening angles  
(70° and 270°)

 – all round only with 2 locks at the front
 – stackable and movable by crane
 – individual approval by Germanischer Lloyd 
EN 12079

ASP AEROSOL CONTAINER
800 litres

ASP OFFSHORE CONTAINER
800 litres
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Typ ASP 800 - Spraydosen

Volumen 800 l

KG Gewicht 190 kg

Maße L×B×H 1200×1000×1212 mm

Zulassung D/BAM 12938/50A

Typ ASP 800 - OFFSHORE

Volumen 800 l

KG Gewicht 440 kg

Maße L×B×H 1000×1200×1317 mm

Zulassung D/BAM 12590/11A
GL–EN12079

AUSFÜHRUNG

 – Stahl, feuerverzinkt
 – Einfüllöffnung = Behälterquerschnitt
 – Deckel öffnet durch die Verwendung 
von Scharnierfedern gewichtsentlastet 
und arretiert in zwei Öffnungswinkeln             
(70° und 270°)

 – umlaufend nur mit 2 Verschlüssen vorne
 – stapelbar mit allen gängigen ASP-Modellen
 – kranbar
 – umlaufend mit Lüftungsöffnungen,
 – Behälter bis 100 mm Höhe flüssigkeitsdicht

AUSFÜHRUNG

 – Container: Stahl, feuerverzinkt
 – Rahmen: Stahl, feuerverzinkt (EN 12079)
 – Einfüllöffnung = Behälterquerschnitt
 – Deckel öffnet durch die Verwendung von 
Scharnierfedern gewichtsentlastet und 
arretiert in zwei Öffnungswinkeln  
(70° und 270°)

 – umlaufend nur mit 2 Verschlüssen vorne
 – stapelbar und kranbar
 – Einzelabnahme Germanischer Lloyd nach 
EN12079

ASP-BEHÄLTER SPRAYDOSEN
800 Liter

ASP-BEHÄLTER OFFSHORE
800 Liter

S
O

N
D

E
R

A
B

F
A

LL
B

E
H

Ä
LT

E
R



15

Gefahrgutsysteme − Programm
 Sonderabfallbehälter — Feste Stoffe

15

Hazardous Waste Systems — Product range
Special waste container — Solid materials

Type FB 200

Volume 200 l

KG Weight 45 kg

Dimensions L×B×H 710×625×1055 mm 

Approvals D/BAM 4545/1A2

Type LSTRB I LSTRB II

KG Weight 120 kg 145 kg

Dimensions L×B×H 1670 × 750 × 1000 mm 2070x750x1000 mm

CONSTRUCTION

 – steel, galvanized
 – filler opening = container cross section
 – lid closes by means of  
2 spring-type closures

 – portable, fitted with 2 wheels
 – pickup collar for comb bin lifting

CONSTRUCTION

 – steel, galvanized
 – container with door on the end face  
and additional hinged lid on top

FB CONTAINER
200 litres

FLUORESCENT TUBE CONTAINER
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15

Hazardous Waste Systems — Product range
Special waste container — Solid materials

Type FB 200

Volume 200 l

KG Weight 45 kg

Dimensions L×B×H 710×625×1055 mm 

Approvals D/BAM 4545/1A2

Type LSTRB I LSTRB II

KG Weight 120 kg 145 kg

Dimensions L×B×H 1670 × 750 × 1000 mm 2070x750x1000 mm

CONSTRUCTION

 – steel, galvanized
 – filler opening = container cross section
 – lid closes by means of  
2 spring-type closures

 – portable, fitted with 2 wheels
 – pickup collar for comb bin lifting

CONSTRUCTION

 – steel, galvanized
 – container with door on the end face  
and additional hinged lid on top

FB CONTAINER
200 litres

FLUORESCENT TUBE CONTAINER
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Typ FB 200

Volumen 200 l

KG Gewicht 45 kg

Maße L×B×H 710×625×1055 mm 

Zulassung D/BAM 4545/1A2

Typ LSTRB I LSTRB II

KG Gewicht 120 kg 145 kg

Maße L×B×H 1670x750x1000 mm 2070x750x1000 mm

AUSFÜHRUNG

 – Stahl, feuerverzinkt
 – Einfüllöffnung = Behälterquerschnitt
 – Deckel schließt mittels  
2 Spannverschlüssen

 – fahrbar mit 2 Rädern ausgestattet
 – Aufnahmekragen für Kammschüttung 

AUSFÜHRUNG

 – Stahl, feuerverzinkt
 – Behälter mit stirnseitiger Tür und 
zusätzlichem Klappdeckel oben

FB-BEHÄLTER
200 Liter

LEUCHTSTOFFRÖHREN-BEHÄLTER
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16

Hazardous Waste Systems — Product range
Special waste container — Solid materials

Type ATB 600

Volume 600 l

KG Weight 195 kg

Dimensions L×B×H 1200×1000×1023 mm 

Approvals D/BAM 12229/11A

Type Bulk box for used batteries

Volume 610 l

KG Weight 40 kg

Dimensions L×B×H 1200×1000×760 mm

CONSTRUCTION

 – steel, galvanized
 – container inside with PE  
(protective earth) inlet 4 mm thick

 – enamelled lid
 – filler opening = container cross section
 – the lid opens using hinge springs  
and is gravity supported;  
it stops in two opening angles  
(70° and 270°)

 – all round only with 2 closures at the front
 – stackable and movable by crane

CONSTRUCTION

 – HDPE − 1st choice material
 – fitted with three runners
 – side walls and base closed

ACCESSORIES

 – hooded lid

USED BATTERY CONTAINER
600 litres

BULK BOX FOR USED BATTERIES
610 litres
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16

Hazardous Waste Systems — Product range
Special waste container — Solid materials

Type ATB 600

Volume 600 l

KG Weight 195 kg

Dimensions L×B×H 1200×1000×1023 mm 

Approvals D/BAM 12229/11A

Type Bulk box for used batteries

Volume 610 l

KG Weight 40 kg

Dimensions L×B×H 1200×1000×760 mm

CONSTRUCTION

 – steel, galvanized
 – container inside with PE  
(protective earth) inlet 4 mm thick

 – enamelled lid
 – filler opening = container cross section
 – the lid opens using hinge springs  
and is gravity supported;  
it stops in two opening angles  
(70° and 270°)

 – all round only with 2 closures at the front
 – stackable and movable by crane

CONSTRUCTION

 – HDPE − 1st choice material
 – fitted with three runners
 – side walls and base closed

ACCESSORIES

 – hooded lid

USED BATTERY CONTAINER
600 litres

BULK BOX FOR USED BATTERIES
610 litres
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Typ ATB 600

Volumen 600 l

KG Gewicht 195 kg

Maße L×B×H 1200×1000×1023 mm 

Zulassung D/BAM 12229/11A

Typ Großbox für Altakkummulatoren

Volumen 610 l

KG Gewicht 40 kg

Maße L×B×H 1200×1000×760 mm

AUSFÜHRUNG

 – Stahl, feuerverzinkt
 – Behälter innen mit PE-Inlet, 4 mm dick
 – Deckel lackiert 
 – Einfüllöffnung = Behälterquerschnitt
 – Deckel öffnet durch die Verwendung von 
Scharnierfedern gewichtsentlastet und 
arretiert in zwei Öffnungswinkeln  
(70° und 270°)

 – umlaufend nur mit 2 Verschlüssen vorne
 – stapelbar und kranbar 

AUSFÜHRUNG

 – HDPE – 1. Wahl-Material
 – Ausstattung mit drei Kufen
 – Seitenwände und Boden geschlossen 

ZUBEHÖR

 – Stülpdeckel 

ALTAKKUMULATOREN-BEHÄLTER
600 Liter

GROSSBOX FÜR ALTAKKUMMULATOREN
610 Liter
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Hazardous Waste Systems — Product range
Fuel container

FUEL IS A VALUABLE ASSET! PROTECT YOUR INVESTMENT AND  
YOUR ABILITY TO WORK OUTDOORS AGAINST THIEVES.
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Gefahrgutsysteme − Programm
Kraftstoffcontainer

KRAFTSTOFF IST HEUTE WERTSTOFF. SCHÜTZEN SIE IHRE INVESTITIONEN UND IHRE 
ARBEITSFÄHIGKEIT IN DER FREIEN WILDBAHN GEGEN LANGE FINGER.
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Hazardous Waste Systems — Product range
Fuel container — Mobile Diesel filling stations

Type MTA 1000 DW

Volume 1000 l

KG Weight 430 kg

Dimensions L×B×H 1500×1200×1190 mm

Approvals D/BAM 7298/31A

CONSTRUCTION

 – steel, galvanized
 – double walled
 – UN approval for transporting diesel fuel 
according to ADR/RID

 – no time limit on use
 – lockable, anti-theft lid
 – robust, stackable design
 – no ADR driving licence and special  
signage on the vehicle are required

EQUIPMENT

 – electric pump: 12 or 24 or 220 V, 
optionally with hand pump

 – nozzle with automatic shutoff on release 
and 6 m hose

 – digital counting device
 – limit indicator
 – filler hole ND 50 with tanker coupling  
VK 50 and MB 50

 – level indicator
 – automatic ventilation by safety valve
 – venting device by means of ball valve
 – cleaning opening NW 300
 – document pocket in the lid
 – nozzle holder can be unscrewed

MTA DOUBLE WALLED
NO-ONE WILL GET AWAY WITH IT! 
1000 litres

MOBILE DIESEL FILLING STATIONS

Top Document pocket Internal block lock
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Hazardous Waste Systems — Product range
Fuel container — Mobile Diesel filling stations

Type MTA 1000 DW

Volume 1000 l

KG Weight 430 kg

Dimensions L×B×H 1500×1200×1190 mm

Approvals D/BAM 7298/31A

CONSTRUCTION

 – steel, galvanized
 – double walled
 – UN approval for transporting diesel fuel 
according to ADR/RID

 – no time limit on use
 – lockable, anti-theft lid
 – robust, stackable design
 – no ADR driving licence and special  
signage on the vehicle are required

EQUIPMENT

 – electric pump: 12 or 24 or 220 V, 
optionally with hand pump

 – nozzle with automatic shutoff on release 
and 6 m hose

 – digital counting device
 – limit indicator
 – filler hole ND 50 with tanker coupling  
VK 50 and MB 50

 – level indicator
 – automatic ventilation by safety valve
 – venting device by means of ball valve
 – cleaning opening NW 300
 – document pocket in the lid
 – nozzle holder can be unscrewed

MTA DOUBLE WALLED
NO-ONE WILL GET AWAY WITH IT! 
1000 litres

MOBILE DIESEL FILLING STATIONS

Top Document pocket Internal block lock
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Typ MTA 1000 DW

Volumen 1000 l

KG Gewicht 430 kg

Maße L×B×H 1500×1200×1190 mm

Zulassung D/BAM 7298/31A

AUSFÜHRUNG

 – Stahl feuerverzinkt
 – doppelwandig
 – UN-Zulassung für den Transport von 
Diesel-Kraftstoff nach ADR/RID

 – keine zeitliche Verwendungsbegrenzung
 – Deckel diebstahlgeschützt abschließbar
 – robuste, stapelbare Konstruktion
 – kein ADR-Führerschein und besondere   
Fahrzeugbeschilderung nötig

AUSRÜSTUNG

 – Elektropumpe: 12 oder 24 oder 230 V,  
optional mit Handpumpe

 – Zapfpistole: automatischer Stopp und  
6 m Schlauch

 – Zählwerk
 – Grenzwertgeber
 – Einfüllöffnung NW 50 mit TW-Kupplung  
VK 50 und MB 50

 – Füllstandsanzeiger
 – automatische Be- und Entlüftung durch 
Sicherheitsventil

 – manuelle Entlüftungseinrichtung mittels 
Kugelhahn

 – Reinigungsöffnung NW 300
 – Dokumentenfach im Deckel
 – abschraubbarer Zapfpistolenhalter

MTA DOPPELWANDIG
DA KOMMT KEINER RAN!
1000 Liter

MOBILE DIESELTANKSTELLEN

Oberboden Dokumentenfach Innenliegendes Blockschloß
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Gefahrgutsysteme − Programm
Kraftstoffcontainer   — Mobile Dieseltankstellen
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Hazardous Waste Systems — Product range
Fuel container — Mobile Diesel filling stations

Type MDT 445 DW MDT 850 DW MDT 1000 DW

Volume 445 l 850 l 1000 l

KG Weight 290 kg 350 kg 380 kg

Dimensions L×B×H 1230×1030×960 mm 1230×1030×1400 mm 1230×1030×1520 mm

Approvals D/BAM 0465/31A D/BAM 0465/31A D/BAM 0465/31A

CONSTRUCTION

 – steel, galvanized
 – double walled
 – UN approval for transporting  
diesel fuel according to ADR/RID

 – no time limit on use 
 – robust, stackable design
 – no ADR driving licence and special  
signage on the vehicle are required 

EQUIPMENT

 – electric pump: 12 or 24 or 230 V,  
optionally with hand pump

 – nozzle with automatic shutoff on release 
and 6 m hose

 – digital counting device
 – limit indicator
 – filler hole ND 50 with tanker coupling  
VK 50 and MB 50

 – level indicator
 – ball valve for manual ventilation 
 – cleaning opening NW 400

MDT DOUBLE WALLED
RELIABLE QUALITY
445 —1000 litres

MDT 1000 DW

MDT 445 DWTop Limit indicator
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Hazardous Waste Systems — Product range
Fuel container — Mobile Diesel filling stations

Type MDT 445 DW MDT 850 DW MDT 1000 DW

Volume 445 l 850 l 1000 l

KG Weight 290 kg 350 kg 380 kg

Dimensions L×B×H 1230×1030×960 mm 1230×1030×1400 mm 1230×1030×1520 mm

Approvals D/BAM 0465/31A D/BAM 0465/31A D/BAM 0465/31A

CONSTRUCTION

 – steel, galvanized
 – double walled
 – UN approval for transporting  
diesel fuel according to ADR/RID

 – no time limit on use 
 – robust, stackable design
 – no ADR driving licence and special  
signage on the vehicle are required 

EQUIPMENT

 – electric pump: 12 or 24 or 230 V,  
optionally with hand pump

 – nozzle with automatic shutoff on release 
and 6 m hose

 – digital counting device
 – limit indicator
 – filler hole ND 50 with tanker coupling  
VK 50 and MB 50

 – level indicator
 – ball valve for manual ventilation 
 – cleaning opening NW 400

MDT DOUBLE WALLED
RELIABLE QUALITY
445 —1000 litres

MDT 1000 DW

MDT 445 DWTop Limit indicator
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Typ MDT 445 DW MDT 850 DW MDT 1000 DW

Volumen 445 l 850 l 1000 l

KG Gewicht 290 kg 350 kg 380 kg

Maße L×B×H 1230×1030×960 mm 1230×1030×1400 mm 1230×1030×1520 mm

Zulassung D/BAM 0465/31A D/BAM 0465/31A D/BAM 0465/31A

AUSFÜHRUNG

 – Stahl feuerverzinkt
 – doppelwandig
 – UN-Zulassung für den Transport von 
Diesel-Kraftstoff nach ADR/RID

 – keine zeitliche Verwendungsbegrenzung 
 – robuste, stapelbare Konstruktion
 – kein ADR-Führerschein und besondere 
Fahrzeugbeschilderung nötig

AUSRÜSTUNG

 – Elektropumpe: 12 oder 24 oder 230 V, 
optional mit Handpumpe

 – Zapfpistole: automatischer Stopp und  
6 m Schlauch

 – Zählwerk
 – Grenzwertgeber
 – Einfüllöffnung NW 50 mit TW-Kupplung 
VK 50 und MB 50

 – Füllstandsanzeiger
 – Kugelhahn für manuelle Be- und Entlüftung
 – Reinigungsöffnung NW 400

MDT DOPPELWANDIG
BEWÄHRTE QUALITÄT
445 —1000 Liter

MDT 445 DWOberboden Grenzwertgeber
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Gefahrgutsysteme − Programm
Kraftstoffcontainer   — Mobile Dieseltankstellen
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Hazardous Waste Systems — Product range
Fuel container — Mobile Diesel filling stations

Type MTA-P 450

Volume 450 l

KG Weight 185 kg

Dimensions L×B×H 1000×1000×920 mm

Approvals D/BAM 12500/31A

CONSTRUCTION

 – steel, galvanized
 – UN approval for transporting diesel fuel 
according to ADR/RID 

 – no time limit on use
 – anti-theft lockable lid
 – robust design
 – no ADR driving licence and special  
signage on the vehicle are required

EQUIPMENT

 – electric pump: 12 or 24 or 230 V,  
optionally with hand pump

 – nozzle with automatic shutoff on release 
and 6 m hose

 – digital counting device
 – separate stowage space
 – cleaning opening NW 150
 – filler hole ND 50 with tanker coupling  
VK 50 and MB 50

 – level indicator
 – ventilation by safety valve
 – venting device by means of ball valve

MTA MOBILE P PICK-UP FILLING STATION
YOUR DECLARATION OF INDEPENDENCE
450 litres

Top with stowage space
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Hazardous Waste Systems — Product range
Fuel container — Mobile Diesel filling stations

Type MTA-P 450

Volume 450 l

KG Weight 185 kg

Dimensions L×B×H 1000×1000×920 mm

Approvals D/BAM 12500/31A

CONSTRUCTION

 – steel, galvanized
 – UN approval for transporting diesel fuel 
according to ADR/RID 

 – no time limit on use
 – anti-theft lockable lid
 – robust design
 – no ADR driving licence and special  
signage on the vehicle are required

EQUIPMENT

 – electric pump: 12 or 24 or 230 V,  
optionally with hand pump

 – nozzle with automatic shutoff on release 
and 6 m hose

 – digital counting device
 – separate stowage space
 – cleaning opening NW 150
 – filler hole ND 50 with tanker coupling  
VK 50 and MB 50

 – level indicator
 – ventilation by safety valve
 – venting device by means of ball valve

MTA MOBILE P PICK-UP FILLING STATION
YOUR DECLARATION OF INDEPENDENCE
450 litres

Top with stowage space
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Typ MTA-P 450

Volumen 450 l

KG Gewicht 185 kg

Maße L×B×H 1000×1000×920 mm

Zulassung D/BAM 12500/31A

AUSFÜHRUNG 
 – Stahl feuerverzinkt
 – UN-Zulassung für den Transport von 
Diesel-Kraftstoff nach ADR/RID 

 – keine zeitliche Verwendungsbegrenzung
 – Deckel diebstahlgeschützt abschließbar
 – robuste Konstruktion
 – kein ADR-Führerschein und besondere     
Fahrzeugbeschilderung nötig

AUSRÜSTUNG

 – Elektropumpe: 12 oder 24 oder 230 V,  
optional mit Handpumpe

 – Zapfpistole: automatischer Stopp  
und 6 m Schlauch

 – Zählwerk
 – separater Stauraum
 – Reinigungsöffnung NW 150
 – Einfüllöffnung NW 50 mit TW-Kupplung   
VK 50 und MB 50

 – Füllstandsanzeiger
 – automatische Be- und Entlüftung durch 
Sicherheitsventil

 – manuelle Entlüftungseinrichtung mittels 
Kugelhahn

MTA - P MOBILE PICK-UP-TANKSTELLE
IHRE UNABHÄNGIGKEITSERKLÄRUNG
450 Liter

Oberboden mit Stauraum
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Type ASF 750 DW –EKC- ASF 1000 –EKC- ASF 2000 –EKC-

Volume 750 l 1000 l 2000 l

KG Weight 350 kg 390 kg 690 kg

Dimensions L×B×H 700×1200×1600 mm 700×1200×1970 mm 700×2320×1970 mm

Approvals D/BAM 12341/31A D/BAM 12341/31A D/BAM 12342/31A

FUEL SUPPLY TANK
SLIMLINE
750 — 2000 litres

CONSTRUCTION

 – double walled
 – steel, galvanized 
 – with transport cradle
 – closed underbody
 – stackable and movable by crane
 – leakage monitoring by sight glass  
in the double jacket and gauging rod

 – lockable protective cover

EQUIPMENT

 – cleaning opening NW 300
 – automatic ventilation by  
1" safety valve

 – limit indicator
 – 3/4" ball valve for venting 
 – filler hole ND 50 with tanker coupling  
VK 50 and MB 50

 – connection 3/4", 1" and 2"
 – level indicator

FUEL SUPPLY TANKS 

Hazardous Waste Systems — Product range
Fuel container — Fuel supply tanks

Step treadTop
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Type ASF 750 DW –EKC- ASF 1000 –EKC- ASF 2000 –EKC-

Volume 750 l 1000 l 2000 l

KG Weight 350 kg 390 kg 690 kg

Dimensions L×B×H 700×1200×1600 mm 700×1200×1970 mm 700×2320×1970 mm

Approvals D/BAM 12341/31A D/BAM 12341/31A D/BAM 12342/31A

FUEL SUPPLY TANK
SLIMLINE
750 — 2000 litres

CONSTRUCTION

 – double walled
 – steel, galvanized 
 – with transport cradle
 – closed underbody
 – stackable and movable by crane
 – leakage monitoring by sight glass  
in the double jacket and gauging rod

 – lockable protective cover

EQUIPMENT

 – cleaning opening NW 300
 – automatic ventilation by  
1" safety valve

 – limit indicator
 – 3/4" ball valve for venting 
 – filler hole ND 50 with tanker coupling  
VK 50 and MB 50

 – connection 3/4", 1" and 2"
 – level indicator

FUEL SUPPLY TANKS 

Hazardous Waste Systems — Product range
Fuel container — Fuel supply tanks

Step treadTop
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Typ ASF 750 DW –EKC- ASF 1000 –EKC- ASF 2000 –EKC-

Volumen 750 l 1000 l 2000 l

KG Gewicht 350 kg 390 kg 690 kg

Maße L×B×H 700×1200×1600 mm 700×1200×1970 mm 700×2320×1970 mm

Zulassung D/BAM 12341/31A D/BAM 12341/31A D/BAM 12342/31A

KRAFTSTOFF-VERSORGUNGSTANK
DER SCHLANKE RIESE
750 — 2000 Liter

AUSFÜHRUNG

 – Stahl, feuerverzinkt
 – doppelwandig 
 – mit Transportgestell
 – Unterboden geschlossen
 – stapelbar und kranbar
 – Leckagekontrolle mittels Schauglas im 
Doppelmantel und Peilstab

 – abschließbarer Schutzdeckel

AUSRÜSTUNG

 – Reinigungsöffnung NW 300
 – automatische Be-/Entlüftung durch 
Sicherheitsventil

 – Grenzwertgeber
 – Kugelhahn 3/4" zur manuellen Be- und 
Entlüftung 

 – Einfüllöffnung NW 50 mit TW-Kupplung   
VK 50 und MB 50

 – Anschlußstutzen 3/4", 1" und 2"
 – Füllstandsanzeiger

KRAFTSTOFF-VERSORGUNGSTANKS 

Gefahrgutsysteme − Programm
Kraftstoffcontainer − Kraftstoff-Versorgungstanks

Klappbare TrittstufeOberboden
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SCHMIERSTOffCOnTAInER

Gefahrgutsysteme − Programm
Schmierstoffcontainer
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Gefahrgutsysteme − Programm
Schmierstoffcontainer
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Gefahrgutsysteme − Programm
Schmierstoffcontainer

SETZEN SIE IHRE LOGISTIK AUF DIÄT: 
NUR EIN SCHMIERSTOFFBEHÄLTER FÜR TRANSPORT, LAGERUNG UND ENTNAHME!

S
C

H
M

IE
R

S
T

O
F

F
C

O
N

T
A

IN
E

R



25

Gefahrgutsysteme − Programm
Schmierstoffcontainer 

25

Hazardous Waste Systems — Product range
Lubricant container

Type ASF 1000 o. U. -SC-

Volume 1000 l

KG Weight 230 kg

Dimensions L×B×H 1230×1030×1400 mm

Approvals D/BAM 0469/31A

CONSTRUCTION

 – steel, galvanized (standard)  
alternatively untreated inside,  
enamelled outside

 – with transport cradle
 – closed underbody
 – stackable and movable by crane

TOP

 – manhole cover, ND 400, lockable
 – automatic ventilation
 – 1" take-off line
 – level indicator

ACCESSORIES

 – detachable pump bridge
 – extraction pump with hose,  
nozzle with automatic shutoff on release 
and digital counting device

 – drip-free rapid action coupling

LUBRICANT CONTAINER  
WITHOUT BOTTOM DISCHARGE
1000 litres

Extraction pump, nozzle and  
digital counting device

Drip-free rapid action couplingTop
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Hazardous Waste Systems — Product range
Lubricant container

Type ASF 1000 o. U. -SC-

Volume 1000 l

KG Weight 230 kg

Dimensions L×B×H 1230×1030×1400 mm

Approvals D/BAM 0469/31A

CONSTRUCTION

 – steel, galvanized (standard)  
alternatively untreated inside,  
enamelled outside

 – with transport cradle
 – closed underbody
 – stackable and movable by crane

TOP

 – manhole cover, ND 400, lockable
 – automatic ventilation
 – 1" take-off line
 – level indicator

ACCESSORIES

 – detachable pump bridge
 – extraction pump with hose,  
nozzle with automatic shutoff on release 
and digital counting device

 – drip-free rapid action coupling

LUBRICANT CONTAINER  
WITHOUT BOTTOM DISCHARGE
1000 litres

Extraction pump, nozzle and  
digital counting device

Drip-free rapid action couplingTop
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Typ ASF 1000 o. U. -SC-

Volumen 1000 l

KG Gewicht 230 kg

Maße L×B×H 1230×1030×1400 mm

Zulassung D/BAM 0469/31A

AUSFÜHRUNG

 – Stahl feuerverzinkt (Standard)        
alternativ innen roh, außen lackiert

 – mit Transportgestell
 – Unterboden geschlossen
 – stapelbar und kranbar

OBERBODEN

 – Mannlochdeckel NW 400 abschließbar
 – automatische Be- und Entlüftung
 – Entnahmeleitung 1“
 – Füllstandsanzeige

ZUBEHÖR

 – abnehmbare Pumpenbrücke
 – Entnahmepumpe mit Schlauch, Zapfpistole 
und digitalem Zählwerk

 – tropffreie Schnellkupplung

SCHMIERSTOFFCONTAINER 
OHNE UNTENENTLEERUNG
1000 Liter

Entnahmepumpe mit Zapfpistole und 
Zählwerk

Tropffreie SchnellkupplungOberboden
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Gefahrgutsysteme − Programm
  Schmierstoffcontainer

AUSFÜHRUNG

 – Stahl feuerverzinkt (Standard)        
alternativ innen roh, außen lackiert

 – mit Transportgestell
 – stapelbar und kranbar

OBERBODEN

 – Mannlochdeckel NW 400 abschließbar
 – Sicherheitsventil 1/2“ 
 – wahlweise bis zu fünf zusätzliche Stutzen

BODENAUSLAUF

 – Kugelkalotte mit Anschluss 2“
 – Absperrarmatur, wahlweise 1— 2“
 – Auslaufarmatur durch umlaufende Bleche 
geschützt

SCHMIERSTOFFCONTAINER MIT UNTENENTLEERUNG
1000 Liter

AUSFÜHRUNG

 – Stahl, feuerverzinkt
 – Einfüllöffnung = Behälterquerschnitt

AUSRÜSTUNG

 – Deckel schließt mittels zwei 
Spannverschlüssen

 – Fasssicherung mittels Querstange

Typ Fassumverpackung TLB 200

Volumen 200 l

KG Gewicht 95 kg

Maße L×B×H 660×660×1180 mm

FASSUMVERPACKUNG 
200 Liter

Typ ASF 1000 m. U. -SC-

Volumen 1000 l

KG Gewicht 255 kg

Maße L×B×H 1230×1030×1600 mm

Zulassung D/BAM 0469/31A
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Hazardous Waste Systems — Product range
Lubricant container

CONSTRUCTION

 – steel, galvanized (standard)  
alternatively untreated inside,  
enamelled outside

 – with transport cradle
 – stackable and movable by crane

TOP

 – manhole cover, ND 400, lockable
 – 2" safety valve  
 – optionally with up to five  
additional tube fittings

LUBRICANT CONTAINER WITH BOTTOM DISCHARGE
1000 litres

CONSTRUCTION

 – steel, galvanized
 – filler opening = container cross section

EQUIPMENT 

 – lid closes by means of two  
spring-type closures

 – drum secured by diagonal rod

Type Drum Packaging TLB 200

Volume 200 l

KG Weight 95 kg

Dimensions L×B×H 660×660×1180 mm

DRUM PACKAGING
200 litres

Type ASF 1000 m. U. -SC-

Volume 1000 l

KG Weight 255 kg

Dimensions L×B×H 1230×1030×1600 mm

Approvals D/BAM 0469/31A

BOTTOM DRAIN

 – spherical segment with 2" connection
 – optional 1 — 2" shut-off fitting
 – discharge fitting protected  
by surrounding sheets
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Hazardous Waste Systems — Product range
Lubricant container

CONSTRUCTION

 – steel, galvanized (standard)  
alternatively untreated inside,  
enamelled outside

 – with transport cradle
 – stackable and movable by crane

TOP

 – manhole cover, ND 400, lockable
 – 2" safety valve  
 – optionally with up to five  
additional tube fittings

LUBRICANT CONTAINER WITH BOTTOM DISCHARGE
1000 litres

CONSTRUCTION

 – steel, galvanized
 – filler opening = container cross section

EQUIPMENT 

 – lid closes by means of two  
spring-type closures

 – drum secured by diagonal rod

Type Drum Packaging TLB 200

Volume 200 l

KG Weight 95 kg

Dimensions L×B×H 660×660×1180 mm

DRUM PACKAGING
200 litres

Type ASF 1000 m. U. -SC-

Volume 1000 l

KG Weight 255 kg

Dimensions L×B×H 1230×1030×1600 mm

Approvals D/BAM 0469/31A

BOTTOM DRAIN

 – spherical segment with 2" connection
 – optional 1 — 2" shut-off fitting
 – discharge fitting protected  
by surrounding sheets

LU
B

R
IC

A
N

T
 C

O
N

T
A

IN
E

R

Gefahrgut_2015_EN.indd   26 02.12.15   13:40

26

Hazardous Waste Systems — Product range
Lubricant container

CONSTRUCTION

 – steel, galvanized (standard)  
alternatively untreated inside,  
enamelled outside

 – with transport cradle
 – stackable and movable by crane

TOP

 – manhole cover, ND 400, lockable
 – 2" safety valve  
 – optionally with up to five  
additional tube fittings

LUBRICANT CONTAINER WITH BOTTOM DISCHARGE
1000 litres

CONSTRUCTION

 – steel, galvanized
 – filler opening = container cross section

EQUIPMENT 

 – lid closes by means of two  
spring-type closures

 – drum secured by diagonal rod

Type Drum Packaging TLB 200

Volume 200 l

KG Weight 95 kg

Dimensions L×B×H 660×660×1180 mm

DRUM PACKAGING
200 litres

Type ASF 1000 m. U. -SC-

Volume 1000 l

KG Weight 255 kg

Dimensions L×B×H 1230×1030×1600 mm

Approvals D/BAM 0469/31A

BOTTOM DRAIN

 – spherical segment with 2" connection
 – optional 1 — 2" shut-off fitting
 – discharge fitting protected  
by surrounding sheets
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Gefahrgutsysteme − Programm
Schmierstoffcontainer  

EINER FÜR ALLES: TRANSPORT, LAGERUNG UND ENTNAHME!

LANGLEBIG IST GÜNSTIGER

1. MULTIFUNKTIONAL
Transport, Lagerung und Entnahme mit einem Produkt.

2. VEREINFACHTE LAGERUNG
Keine Auffangwanne nötig; weniger Arbeitsschritte 
durch optimale Handhabung.

3. FLEXIBLE ENTNAHME
Schmierstoff entnehmen wo und wie sie wollen: schnell 
und sicher im Innen- und Außenraum direkt vor Ort.

4. EXTREM LANGLEBIG
Robust und kompakt: Integrated Fluid Logistics für 
reibungslose Abläufe.

5. NEBENKOSTEN SENKEN!
Durch den Einsatz von ESE-Spezialbehältern senken 
Sie Ihre Nebenkosten im Vergleich zu herkömmlichen 
Produkten.

6. SPAREN SIE LOS!
Neben dem Kauf können wir Ihnen auch eine Finan -
zierung zu günstigen Konditionen vermitteln, sprechen 
Sie uns an!

INTEGRATED 
FLUID
LOGISTICS
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TRANSPORT

GGVSEB Nationale Gefahrgutverordnung Straße, Eisenbahn und Binnenschifffahrt

ADR Internationales Übereinkommen für den Transport gefährlicher Güter auf der Straße

RID Internationales Übereinkommen für den Transport gefährlicher Güter auf der Schiene

IMDG-Code Internationales Übereinkommen für den Transport gefährlicher Güter auf Wasserwegen

LAGERUNG

ERLÄUTERUNGEN

AwSV Verordnung über Anlagen zum Umgang mit wassergefährdenden Stoffen

WHG Wasserhaushaltsgesetz

VAwS Verordnung über Anlagen zum Umgang mit wassergefährdenden Stoffen

VUmwS Länderübergreifende Verordnung zum Umgang mit wassergefährdenden Stoffen

WGK Wassergefährdungsklasse

BetrSichV Betriebssicherheitsverordnung

TRBS Technische Regeln für Betriebssicherheit

TRbF Technische Regeln für brennbare Flüssigkeiten

IBC Intermediate Bulk Container (Großpackmittel)

WGK Wassergefährdungsklasse

WGK 1 schwach wassergefährdend

WGK 2 wassergefährdend

WGK 3 stark wassergefährdend

RECHTLICHE GRUNDLAGEN

Gefahrgutsysteme − Programm
Rechtliche Grundlagen



29

Gefahrgutsysteme − Programm
Heizölcontainer
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HEIzÖlCOnTAInER

Gefahrgutsysteme − Programm
Heizölcontainer
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Hazardous Waste Systems — Product range
Heating oil container

WE WARMLY RECOMMEND: 
HEATING OIL „TO GO“ SO THAT FROSTY DAYS WON´T BE FRUSTRATING DAYS.
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Gefahrgutsysteme − Programm
Heizölcontainer

WÄRMSTENS ZU EMPFEHLEN: 
HEIZÖL „TO GO“. DAMIT AUS FROSTTAGEN KEINE FRUSTTAGE WERDEN.
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Type ASF 480 DW -HC- ASF 1000 DW -HC- ASF 2000 DW -HC-

Volume 480 l 1000 l 2000 l

KG Weight   140 kg 310 kg 500 kg

Dimensions L×B×H 810×740×1348 mm 1230×1030×1400 mm 1200×1600×1600 mm

Approvals D/BAM 13026/31A D/BAM 0472/31A
DIBt-Z-38.12-244

D/BAM 12525/31A
DIBt-Z-38.12-244

CONSTRUCTION

 – double walled
 – steel, galvanized
 – with transport cradle
 – closed underbody
 – stackable and movable by crane
 – leakage monitoring by sight glass  
in the double wall and gauging rod

TOP

 – manhole cover ND 400
 – 1/2" vent valve 
 – ventilation by means of R1" ball valve  
and check valve

 – level indicator
 – 2 x R 2" nipples and cap
 – optionally with suction line welded on
 – individual choice of tube fittings possible

ACCESSORIES

 – lockable protective cover

DOUBLE WALLED ASF HEATING OIL CONTAINER
480 — 2000 litres

ASF 1000 DW -HC-

ASF 480 DW -HC- VentilationTop ASF 1000 DW -HC-

Hazardous Waste Systems — Product range
Heating oil container
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Type ASF 480 DW -HC- ASF 1000 DW -HC- ASF 2000 DW -HC-

Volume 480 l 1000 l 2000 l

KG Weight   140 kg 310 kg 500 kg

Dimensions L×B×H 810×740×1348 mm 1230×1030×1400 mm 1200×1600×1600 mm

Approvals D/BAM 13026/31A D/BAM 0472/31A
DIBt-Z-38.12-244

D/BAM 12525/31A
DIBt-Z-38.12-244

CONSTRUCTION

 – double walled
 – steel, galvanized
 – with transport cradle
 – closed underbody
 – stackable and movable by crane
 – leakage monitoring by sight glass  
in the double wall and gauging rod

TOP

 – manhole cover ND 400
 – 1/2" vent valve 
 – ventilation by means of R1" ball valve  
and check valve

 – level indicator
 – 2 x R 2" nipples and cap
 – optionally with suction line welded on
 – individual choice of tube fittings possible

ACCESSORIES

 – lockable protective cover

DOUBLE WALLED ASF HEATING OIL CONTAINER
480 — 2000 litres

ASF 1000 DW -HC-

ASF 480 DW -HC- VentilationTop ASF 1000 DW -HC-

Hazardous Waste Systems — Product range
Heating oil container
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Typ ASF 480 DW -HC- ASF 1000 DW -HC- ASF 2000 DW -HC-

Volumen 480 l 1000 l 2000 l

KG Gewicht   140 kg 310 kg 500 kg

Maße L×B×H 810×740×1348 mm 1230×1030×1400 mm 1200×1600×1600 mm

Zulassung D/BAM 13026/31A D/BAM 0472/31A D/BAM 12525/31A

AUSFÜHRUNGEN

 – doppelwandig
 – Stahl, feuerverzinkt
 – mit Transportgestell
 – Unterboden geschlossen
 – stapelbar und kranbar
 – Leckagekontrolle mittels Schauglas im 
Doppelmantel und Peilstab

OBERBODEN

 – Mannlochdeckel NW 400
 – Entlüftungsventil 1/2"
 – Be- und Entlüftung mittels Kugelhahn R1" 
und Rückschlagventil

 – Füllstandsanzeiger
 – 2 × Nippel R 2" und Kappe
 – optional mit eingeschweißter Saugleitung
 – individuelle Auswahl der Stutzen möglich

ZUBEHÖR

 – Schutzdeckel abschließbar

HEIZÖLCONTAINER ASF DOPPELWANDIG
480  — 2000 Liter

ASF 480 DW -HC- Be- und EntlüftungOberboden ASF 1000 DW -HC-

Gefahrgutsysteme − Programm
Heizölcontainer
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Typ SUT 1000 -HC-

Volumen 1000 l

KG Gewicht   360 kg

Maße L×B×H 1090×1208×1370 mm

Zulassung D/BAM 12031/31A

AUSFÜHRUNG

 – Innentank und Auffangwanne aus Stahl, 
feuerverzinkt

 – Auffangwanne mit Klappdeckel 
ausgestattet

 – Unterboden geschlossen
 – stapelbar und kranbar

OBERBODEN

 – Mannlochdeckel NW 400
 – Entlüftungsventil 1/2"
 – Kugelhahn R 3/4" auf Rohrbogen für 
manuelle Be- und Entlüftung

 – 2 × Nippel R  2" und Kappe
 – 1 × Nippel R 2 1/2" und Kappe
 – Füllstandsanzeiger

HEIZÖLCONTAINER SUT
1000 Liter

Gefahrgutsysteme − Programm
Heizölcontainer
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Type SUT 1000 -HC-

Volume 1000 l

KG Weight   360 kg

Dimensions L×B×H 1090×1208×1370 mm

Approvals D/BAM 12031/31A

CONSTRUCTION

 – inner tank and collection pan in steel, 
galvanized

 – collection pan equipped with hinged lid
 – closed underbody
 – stackable and movable by crane

TOP

 – manhole cover NW 400
 – 1/2" vent valve
 – R 3/4" ball valve on tube bend  
for ventilation

 – 2 x R 2" nipples and cap
 – 1 x R 2 1/2" nipple and cap
 – level indicator

HEATING OIL CONTAINER SUT 
1000 litres

Hazardous Waste Systems — Product range
Heating oil container
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Type SUT 1000 -HC-

Volume 1000 l

KG Weight   360 kg

Dimensions L×B×H 1090×1208×1370 mm

Approvals D/BAM 12031/31A

CONSTRUCTION

 – inner tank and collection pan in steel, 
galvanized

 – collection pan equipped with hinged lid
 – closed underbody
 – stackable and movable by crane

TOP

 – manhole cover NW 400
 – 1/2" vent valve
 – R 3/4" ball valve on tube bend  
for ventilation

 – 2 x R 2" nipples and cap
 – 1 x R 2 1/2" nipple and cap
 – level indicator

HEATING OIL CONTAINER SUT 
1000 litres

Hazardous Waste Systems — Product range
Heating oil container
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SERVICE / INSPEKTIONSSTELLE

Gefahrgutsysteme − Programm
Service / Inspektionsstelle
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INSPEKTION

1. INTERNE PRÜFUNG

 – Zeitpunkt: 
2,5 Jahre nach Erstzulassung (Herstellung) oder     
2,5 Jahre nach einer Inspektion.

 – Zulässige Prüfpersonen: 
Sachkundige Person bzw. Mitarbeiter

 – Prüfinhalte: 
Sichtprüfung außen, Prüfung der Bedienerausrüstung, 
Dichtheitsprüfung

 – Hinweise: 
Archivierung Prüfbericht, Prüfdatum und Prüfstempel 
auf dem Typenschild (bei Flüssigkeitsbehältern)

AMTLICH ANERKANNTE INSPEKTIONSSTELLE

Die ESE GmbH - Gefahrgutsysteme - ist als erster Her-
steller von Gefahrgutbehältern seit November 1998 als 
amtlich anerkannte Inspektionsstelle nach BAM-GGR 
002 zugelassen. 

Somit bieten wir Ihnen auch die Dienstleistung der 
amtlichen Prüfung (Inspektion ADR/RID) an Gefahrgut-
behältern in Ihrem Hause an. Die Zulassung ist herstel-
lerunabhängig, d. h. wir bieten diesen Service nicht nur 
für ESE-Produkte, sondern für alle Fabrikate an.

2. AMTLICHE PRÜFUNG (INSPEKTION)

 – Zeitpunkt: 
5 Jahre nach Erstzulassung (Herstellung) oder letzter 
Inspektion

 – Zulässige Prüfpersonen: 
Sachverständige, von BAM anerkannte Inspektions-
stelle, zum Beispiel TÜV, Dekra oder ESE

 – Prüfinhalte: 
Übereinstimmung mit Baumuster, Sichtprüfung, Dicht-
heitsprüfung,

 – Hinweise: 
Archivierung Prüfbericht (10 Jahre), Prüfdatum und 
Prüfstempel auf dem Typenschild.

Gefahrgutsysteme − Programm
Service / Inspektionsstelle 

GESCHNITTEN ODER AM STÜCK: WÄHLEN SIE IHR SERVICEPAKET. 
WIR SORGEN DAFÜR, DASS IHRE BEHÄLTER KEINEN INSPEKTIONSTERMIN VERSÄUMEN.
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INSPECTION

1 ST INTERNAL RETEST

 – Point in time:
2.5 years after initial registration (manufacture) or 
2.5 years after an inspection.

 – Admissible test personnel: 
Qualifi ed person or employee

 – The test comprises: 
External visual inspection, 
testing the user equipment, tightness test

 – References:
Filing the test report, date of test and test stamp 
on the type plate (for liquid containers)

OFFICIAL APPROVED INSPECTION CENTRE

ESE GmbH - Hazardous Waste Systems is the fi rst 
manufacturer of hazardous waste containers since No-
vember 1998 to be registered as an offi cially approved 
inspection centre according to BAM-GGR 002. 

So we can also offer you the offi cial inspection service 
(ADR/RID inspection) for hazardous waste containers 
at your Company. Registration is independent of the 
manufacturer, so we can offer this service not only for 
ESE products but for all brands.

2 ND INSPECTION, OFFICIAL

 – Point in time:
5 years after initial registration (manufacture) or 
last inspection

 – Admissible test entity: 
Inspection centre with expert knowledge, e.g. the TÜV 
Technical Inspection Agency, Dekra or ESE 

 – The test comprises: 
Compliance with the model, 
visual inspection, tightness test,

 – References: 
Filing the test report (for 10 years), 
date of test and test stamp on the type plate.

Hazardous Waste Systems — Product range
Service / Inspection centre

CUT UP OR IN ONE PIECE: SELECT A SERVICE PACKAGE.
WE WILL ENSURE THAT YOUR CONTAINERS WON'T MISS ANY INSPECTION DEADLINE.
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BERATUNG

Für alle Fragen rund um das Thema Gefahrgutum-
schließungen stehen wir Ihnen zur Verfügung. 
Im Mittelpunkt steht dabei die Wahl des bedarfsgerech-
ten und gesetzeskonformen Behälters, der ideal zu 
Ihren Anforderungen passt. Die letzten Änderungen und 
Ergänzungen der einschlägigen Normen und Vorschrif-
ten berücksichtigen wir automatisch, damit Sie auf der 
sicheren Seite sind. 

Im Hinblick auf das Management Ihrer Gefahrgutcon-
tainer finden Sie bei uns kompetente Ansprechpartner, 
die Ihnen bei Bedarf einzelne Aufgaben oder auch das 
Gefahrgutmanagement abnehmen. Durch die enge 
Zusammenarbeit mit anderen Bereichen der ESE-
Gruppe können wir Ihnen bei Bedarf auch maßge-
schneiderte und aufeinander abgestimmte Lösungen 
für Logistik, Datenerfassung und Auswahl von Abfallbe-
hältern für andere Abfallfraktionen anbieten.

ANSPRECHPARTNER

GESCHÄFTSBEREICHSLEITUNG / PROKURIST Alexander Somborn 
Telefon  +49(0) 27 62 / 98 39 - 400 
a.somborn@ese.com

BÜROMANAGEMENT / VERTRIEB Henrik Blecker 
Telefon +49(0) 27 62 / 98 39 - 401 
h.blecker@ese.com

Nicole Nathmann 
Telefon +49(0) 27 62 / 98 39 - 402 
n.nathmann@ese.com

KONSTRUKTION 
INSPEKTIONSSTELLE 

Matthias Geers 
Telefon  +49(0) 27 62 / 98 39 - 803 
m.geers@ese.com

PRODUKTIONSLEITUNG Tobias Jung 
Telefon +49(0) 27 62 / 98 39 - 602 
t.jung@ese.com

VERTRIEB 
PRODUKTION 

Telefax +49(0) 27 62 / 98 39 - 200 
Telefax +49(0) 27 62 / 98 39 - 600

Gefahrgutsysteme − Programm
Ansprechpartner
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HOLSYSTEME

FAHRBARE ABFALL- UND

WERTSTOFFBEHÄLTER

BRINGSYSTEME

(HALB-) UNTERFLURSYSTEME

DEPOTCONTAINER

BIO SELECT – BEHÄLTER

UND KOMPOSTER FÜR  

GARTEN- UND BIO ABFALL

GEFAHRGUTBEHÄLTER

MOBILE DIESELTANK-

STELLEN, MOBILE ÖL-

WECHSELEINHEITEN

PUBLIC FURNISHING

ABFALLBEHÄLTER FÜR DEN 

ÖFFENTLICHEN RAUM

CONTAINER MANAGEMENT 

VERTEILEN, REGISTRIEREN, 

EINSAMMELN, RECYCELN

ESE GmbH / Standort Südwestfalen
Nicolaus-Otto-Straße 6 · 57462 Olpe
Telefon +49(0)2762 9839-0 · Telefax +49(0)2762 9839-200
sales-ibc-de@ese.com · www.ese.com

ESE ist führend in Europa bei Lösungen zur temporären Lagerung von Abfällen und Wertstoffen. Unser 

außerordentlich breites Produktangebot bei Behältern ergänzen wir durch Services vom Container Management 

bis hin zum Recycling gebrauchter Produkte. Unsere Spezialisten in allen Unternehmensbereichen erarbeiten 

Lösungen für die Problemstellungen unserer Kunden. Dabei gilt für uns von der Produktentwicklung bis zur  

Fertigung und Auslieferung das Prinzip größtmöglicher Nachhaltigkeit.

ESE – RAUM FÜR WERTSTOFFE

Gedruckt auf 
100% Recyclingpapier


